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Diamond refrigerated equipment 
Équipement réfrigéré Diamond 

Diamond Kühlgeräte 
Koel apparatuur Diamond  

Produtos refrigerados Diamond 
Attrezzatura refrigerata Diamond 

Equipo frigorifico Diamond
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EN INSTRUCTION MANUAL (TRANSLATION OF THE ORIGINAL INSTRUCTION) 
This equipment should be operated safely, in accordance with the manufacturer's original instructions and solely for the designated use. Misuse can cause damage to the equipment and possible injury to the user. Children must be supervised at all times to ensure that they do not play with the equipment. Do not store explosive substances, such as aerosol products containing flammable propellant. 

FR NOTICE D’UTILISATION (TRADUCTION DE L’INSTRUCTION D’ORIGINE) 
Cet équipement doit être utilisé en toute sécurité, conformément aux instructions originelles du fabricant et uniquement pour l'utilisation indiquée. Une mauvaise utilisation peut causer des dommages à l'équipement et d'éventuelles blessures à l'utilisateur. Les enfants doivent être supervisés en tout temps afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. N'entreposez pas de substances explosives, comme les produits en aérosol contenant des gaz propulseur inflammable. 

DE BEDIENUNGSANLETUNG (ÜBERSETZUNG DER ORIGINAL-ANLEITUNG) 
Dieses Gerät sollte sicher betrieben werden kann, in Übereinstimmung mit der Originalverpackung des Herstellers Anweisungen und ausschließlich für den bestimmungsgemäßen Gebrauch. Missbrauch kann zu Schäden am Gerät und mögliche Verletzungen des Benutzers. Kinder müssen zu jeder Zeit überwacht werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. Lagern Sie keine explosiven Substanzen, wie Aerosol-Produkte mit brennbaren Treibgas. 

NL GEBRUIKSAANWIJZING (VERTALING VAN DE ORIGINELE HANDLEIDING) 
Het apparaat moet veilig worden gebruik, overeenkomstig de gebruiksaanwijzing en alleen voor het door de fabrikant aangegeven doeleinde. Oneigenlijk gebruik kan schade aan het apparaat en/of de gebruikers veroorzaken. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen, u dient daarop toe te zien. In het apparaat mogen geen explosieve stoffen, zoals aerosol-producten met brandbaar drijfgas, worden opgeslagen. 

PT MANUAL DE INSTRUÇÕES (VERSÃO ORIGINAL) 
O equipamento deve ser utilizado em segurança segundo este manual e apenas para o fim indicado pelo 
fabricante. O seu uso incorreto pode causar danos no equipamento e/ou aos utilizadores. As crianças 
devem ser supervisionadas para assegurar que não brincam com o aparelho. Não armazenar neste 
equipamento substâncias explosivas, tais como latas de aerossol com propulsor inflamável. 

IT MANUALE DI ISTRUZIONI (TRADUZIONE DELLE INSTRUZIONI ORIGINALI) 
Questo apparecchio deve essere utilizzato in modo sicuro, secondo le istruzioni originali del produttore ed esclusivamente per l'uso previsto. Un uso improprio può causare danni alle apparecchiature e possibili lesioni per l'utente. I bambini devono essere controllati in ogni momento per assicurarsi che non giochino con l'apparecchiatura. Non conservare sostanze esplosive, come i prodotti spray che contengono propellente infiammabile. 

ES MANUAL DE INSTRUCCIONES (TRADUCCIÓN DE LA VERSIÓN ORIGINAL) 
Este equipo debe ser operado con seguridad, de acuerdo con las instrucciones originales del fabricante y sólo para el fin indicado. El mal uso puede causar daños en el equipo y posibles lesiones al usuario. Los niños deben ser supervisados en todo momento para asegurar que no jueguen con el aparato. No almacene sustancias explosivas, tales como aerosoles que contienen propulsores inflamables. 
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1 Nota del Fabricante 
La ringraziamo e ci complimentiamo con Lei per aver acquistato le nostre apparecchiature.  
Le nostre apparecchiature sono state concepite per fornire le migliori condizioni di conservazioni di ogni tipo di alimento e sono state costruite 

osservando rigorosamente tutte le direttive e le normative europee applicabili con l’obbiettivo di procurare un utilizo pratico e sicuro che vada 
incontro alle sue aspettattive e necessità.  

2 Etichetta 
Un’etichetta delle caratteristiche delle nostre apparecchiature è posta all’interno 

della apparecchiatura, nel pannello laterale sinistro. Vi si possono trovare i principali 
dati tecnici dell'apparecchiatura e l'identificazione del MODELLO e N° di SERIE, 
importanti per la qualsiasi richiesta al fabbricante. 

 
La direttiva europea sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE), prevede che, al termine del suo ciclo di vita, 
l'apparecchiatura e tutti i suoi componenti, sottoinsiemi e materiali 
di consumo devono essere raccolti separatamente per il 
trattamento che permetta la loro eliminazione, riutilizzo o riciclo. 
Non smaltire le apparecchiature con questo simbolo insieme ai 
rifiuti domestici indifferenziati. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3 Ricevimento 

La costruzione e il funzionamento di ciascuna delle nostre attrezzature sono rigorosamente controllate in fabbrica, come evidenziato dalla 
relazione di prova allegata. Data la possibilità di danni causati dal trasporto, verificare attentamente le condizioni generali delle apparecchiature 
dopo il disimballo. Successivamente, confermare che le caratteristiche corrispondano alle specifiche dell'ordine di acquisto. 

Ricordiamo che la nostra continua ricerca di miglioramenti tecnologici può portare a modifiche senza preavviso dei modelli contemplati in 
questo manuale. 

4 Installazione 
L’installazione deve esser effettuata attenendosi sempre ai regolamenti relativi alla costruzione di edifici e norme contro gli incendi, regole in 

vigore sulla prenvenzione di infortuni e alle norme europee in vigore. 
 L'installazione, manutenzione e tutti gli altri interventi devono essere effettuati solo da personale specializzato e autorizzato, 

utilizzando solo ricambi originali. Il produttore declina ogni responsabilità per qualsiasi uso improprio dei prodotti, per i danni o 
perdite derivanti dalla mancata osservanza delle raccomandazioni contenute in questo manuale.  

 
 

Legenda 
a) Tensione (V) b) Frequenza (Hz) 
c) Corrente (A) d) Potenza (W) 
e) Gas Refrigerante  f) Carica del Gas (g) 

g) CLASSE CLIMATICA 
4 – 30ºC | 55% 
5 - 40ºC | 40% 
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4.1. Preparazione 
Per evitare graffi superficiali, macchie e impronte digitali sulla superficie, rimuovere la pellicola protetiva in PVC senza utilizzare strumenti affilati 

utilizzando guanti di protezione. 
4.2. Posizionamento 

 Scegliere un luogo di installazione in cui l'apparecchiatura sia lontano da possibili fonti di calore (es. forni o fuochi) e nessuna 
luce diretta del sole. Assicurare una buona circolazione dell’aria intorno al prodotto, rispettando le distanze consigliate e non lasciare 
mai ostruire la griglia anteriore: la mancanza di ventilazione può compromettere seriamente il funzionamento e può portare a gravi 
danni alle apparecchiature. 

4.3. Livellamento 
L'apparecchiatura deve essere installata su una superficie piana e robusta, per assicurare la stabilità sui punti di appoggio. I piedini regolabili in 

altezza devono essere fissati al fine di ottenere un livellamento preciso. 
4.4. Acqua di condensa 

Questa apparecchiatura è dotata di uno scarico per acqua di condensa e pulizia. 
Se non utilizzate una connessione alla rete idrica, utilizzare il vassoio di recupero dell'acqua di condensa, collocandolo nella parte bassa nelle 

guide situate sotto la macchina. 
Il flusso di acqua di condensa può essere compromesso se l'attrezzatura non è livellata.  
4.5. Collegamento elettrico 

L'unità è fornita con una spina secondo le norme di collaudo e un cavo di alimentazione regolamentare, la cui lunghezza è sufficiente per 
consentire la connessione alla rete. 

 La presa deve essere facilmente accessibile ed essere dimensionata per il consumo di potenza massima (vedi targhetta), e 
deve avere il FILO DI TERRA. Non utilizzare mai prese o spine senza terra, multiple o adattatori. 

Per i collegamenti diretti alla rete, è sempre opportuno installare un dispositivo di interruttore (RCD) adatto alle norme 
internazionali. 

4.6. Montaggio di una mensola refrigerata in un piano di lavoro del banco di pizza 
Per un posizionamento sicuro tra la mensola refrigerata e il banco di pizza, fissare correttamente l’adattatore a forma di U. Si prega di centrare i 

fuori dell’adattatore con quelli sulla parte inferiore della mensola refrigerata prima di fissare i rivetti ciechi. 

 
5 Utilizzazione 

5.1. Indicazioni 
Le nostre attrezzature refrigerate sono stati progetatte per la conservazione di alimenti e prodotti alimentari in genere.  
Per ridurre il consumo energetico e ottimizzare il funzionamento delle apparecchiature, e anche migliorare e prolungare la durata degli alimenti, 

dovrete rispettare le seguenti indicazioni:  
 Ridurre la frequenza e la durata delle aperture di porte e/o cassetti; 
 Spostare gli alimenti per consentire una buona circolazione dell’aria tra di loro; 
 Non introdurre alimenti caldi; 
 Provare coprire o imballare i generi alimentari; 
 Non superare il limite di altezza indicato col simbolo ; 
 NON SUPERARE IL LIMITE DI CARICO MASSIMO (20 KG PER RIPIANO, 40 KG PER CASSETTO). 

5.2. Sbrinamento 
Lo sbrinamento della nostra attrezzatura viene eseguito automaticamente con controllo elettronico, che può anche essere attivato 

manualmente. In ogni caso, non devono essere usati oggetti appuntiti (come coltelli, cacciaviti, ecc.) per rimuovere il ghiaccio in eccesso. Le acque 
di condensa vengono convogliate in un vassoio fissato nella parte inferiore dell’attrezzatura o nel gruppo frigorifero, queste sono automaticamente 
evaporate. Nei modelli che non dispongono di un impianto automatico di evaporazione delle acque di condensa, versare il vassoio regolarmente. 
Dopo lo sbrinamento, mantenere le porte e/o cassetti chiusi per accelerare il recupero di temperatura. 
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5.3. Pulizia 
Per assicurare una corretta igiene e conservazione effettuare una pulizia dell’apparecchiatura come indicato di seguito: 

 Interrompere l’alimentazione, togliendo la spina o spegnere l’interruttore. 
 Pulire accuratamente le superfici con un panno inumidito con una soluzione di acqua o con un detergente delicato; poi risciacquare 

con un panno inumidito con acqua pulita e infine asciugare. 
 Non utilizzare detergenti acidi o a base di cloro (es. candeggina) abrasivi (es. pagliette), o acqua in pressione (es. idranti). 

5.4. Pulizia del condensatore 
Per assicurare una lunga durata e un corretto funzionamento del sistema frigorifero, è necessario pulire regolarmente il condensatore come 

indicato: 
 Staccare la spina, togliendo la spina o spegnere l’interruttore; 
 Allentare la griglia anteriore di ventilazione, fare attenzione di non tirare i cavi elettrici; 
 Pulire accuratamente le alette del condensatore con un aspirapolvere (preferibilmente) o con una spazzola morbida; 
 Alla fine, serrare la griglia anteriore di ventilazione.   

5.5. Inattività prolungata 
Quando è probabile un lungo periodo di inattività dell’apparecchiatura, effetuare le operazioni di pulizia e manutenzione sopra descriti. Alla fine, 

staccare la spina e lasciare le porte aperte per evitare la formazione di odori cattivi.  
5.6. Sostituzione del cavo di alimentazione 

SE DETERIORATO, IL CAVO DI ALIMENTAZIONE DEVE ESSERE SOSTITUITO IMMEDIATAMENTE DA UN ORIGINALE FORNITO 
DAL PRODUTTORE O DALL’ASSISTENZA TECNICA. LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE QUALIFICATO. 

 
5.7. Emissione acustica 

I livelli ponderati di emissione acustica dell’attrezzatura, sul luogo di lavoro, non superano i 70 dB(A). 
5.8. Anomalie 

Se si riscontrano anomalie nel funzionamento, consultare l’elenco al di sotto per identificare il problema e sue possibili soluzioni. Se il problema 
persiste, contattare l’ufficio di assistenza tecnica. 

Sintomo Verificare 

L’apparecchiatura non funziona e il controllo elettronico digitale non funziona 

Assicurarsi che l'apparecchio sia collegato correttamente alla spina 
Osservare se c'è un fusibile bruciato o interruttore off 
Controllare che la presa c’è corrente 
Ispezionare se il cavo di alimentazione ha qualche taglio 
Eliminare qualsiasi prolunga elettrica utilizzata  

L’apparecchiatura non funziona ma il controllo elettronico digitale funziona 
Controllare l’impostazione della temperatura 
Assicurarsi che ci sia sufficiente circolazione d’aria all’interno dell’attrezzatura 
Pulire il condensatore 

L’apparecchiatura non fa abbastanza freddo 

Controllare l’impostazione della temperatura 
Assicurarsi che ci sia sufficiente circolazione d’aria all’interno dell’attrezzatura 
Verificare che le griglie di ventilazione non siano ostruite 
Pulire il condensatore 
Pulire le guarnizioni magnetiche della porta  
Verificare se lo scarico delle acque non è ostruito 

L’attrezzatura produce troppo freddo Controllare l’impostazione della temperatura 
L’attrezzatura funziona costantemente Pulire il condensatore 

Pulire le guarnizioni magnetiche della porta 
L’attrezzatura si ferma spesso e inizia frequentemente Pulire il condensatore 




